
ETONNEZETONNEZETONNEZETONNEZ----VOUS,VOUS,VOUS,VOUS,

EMERVEILLEZEMERVEILLEZEMERVEILLEZEMERVEILLEZ----VOUS !VOUS !VOUS !VOUS !

Εκπλαγείτε και
Θαυµάστε!



“... l’un des motifs les plus puissants qui ont 
conduit l’homme vers l’art et la science était                     

celui d’échapper au quotidien…”

Albert Einstein
“...ένας από τους πιο ισχυρούς λόγους που

οδήγησε τον άνθρωπο προς την κατεύθυνση της
τέχνης και της επιστήµης ήταν

να ξεφύγει από την καθηµερινότητα…”



Emerveillez-
vous de la 
vie et du 
monde

Θαυµάστε τη
Ζωή και τον

Κόσµο



Prenons par exemple une chose banale et 
quotidienne comme le soleil 

Ας πάρουµε για παράδειγµα ένα κοινότυπο και
καθηµερινό πράγµα όπως ο ήλιος



Le soleil est une étoile, un 
million de fois plus grand 
que la terre. 

Chaque seconde, le soleil 
consomme six cents 
millions de tonnes 
d’hydrogène. 

Il continuera à le faire 
pendant encore cinq 
milliards d’années avant 
de s’éteindre pour de bon.
Ο ήλιος είναι ένα αστέρι, 
ένα εκατοµµύρια φορές
µεγαλύτερο από τη γη.  
Κάθε δευτερόλεπτο ο ήλιος
καταναλώνει εξακόσια
εκατοµµύρια τόνους
υδρογόνου.  
Θα συνεχίσει να το κάνει
για ακόµη πέντε
δισεκατοµµύρια χρόνια, 
πριν σβήσει οριστικά.



Ceci est une 
étoile mourante 
qui se situe à
trois mille 
années lumière 
de nous. 

Une année 
lumière 
correspond à dix 
mille milliards de 
kilomètres.

Αυτό είναι
ένα αστέρι που

πεθαίνει και
βρίσκεται

τρεις χιλιάδες έτη
φωτός από µας.  

Ένα έτος φωτός
αντιστοιχεί σε 10 
τρισεκατοµµύρια

χιλιόµετρα.



Cette nébuleuse 
est des millions 
de fois plus 
grande que notre 
système solaire. 

C’est ici que 
naissent les 
étoiles telle que 
notre soleil. 

Les nébuleuses 
sont les 
chambres 
d’accouchement 
de l’univers.

Αυτό το νεφέλωµα
είναι εκατοµµύρια

φορές µεγαλύτερο από
το ηλιακό µας

σύστηµα.  

Εδώ είναι που
γεννιούνται αστέρια

όπως ο δικός µας
ήλιος.  

Νεφελώµατα είναι οι
“αίθουσες τοκετού”

του σύµπαντος.



La nébuleuse  
ORION se 
situe à 1500 
années 
lumière de 
chez nous. 

Το νεφέλωµα του
Ωρίωνα
βρίσκεται σε
απόσταση 1500 
ετών φωτός από
εµάς.



Ce système stellaire 
ressemble beaucoup au 
nôtre. Il compte trois cents 
milliards d’étoiles comme 
notre soleil. 

Αυτό το αστρικό σύστηµα
είναι πολύ παρόµοιο

µε τον δικό µας γαλαξία. 
Περιέχει 300  

δισεκατοµµύρια αστέρια
σαν τον δικό µας ήλιο.



Dans l’univers 
observable il y a  
au moins cent 
milliards de 
systèmes 
stellaires, qui 
comptent 
chacun en 
moyenne cent 
cinquante 
milliards 
d’étoiles. 

Το παρατηρήσιµο
σύµπαν περιέχει
τουλάχιστον 100 
δισεκατοµµύρια
“γαλαξίες”, ο
καθένας των
οποίων έχει κατά
µέσο όρο πέντε
τρισεκατοµµύρια
αστέρια.



Ce dessin représente 
l’univers observable. 
C’est une boule d’un 
diamètre de 28 
milliards d’années 
lumière qui contient 
15 trilliards de 
soleils. 
Un trilliard est un  1 
suivi de 21 zéros 
(1000 000 000 000 
000 000 000).  

Αυτό το σχέδιο απεικονίζει
το παρατηρήσιµο σύµπαν.  
Είναι µια σφαίρα µε
διάµετρο 28 δισ-
εκατοµµύρια έτη φωτός, 
η οποία περιλαµβάνει 15 
τρισεκατοµµύρια ήλιους.  
Το τρισεκατοµµύριο είναι
ένα 1, ακολουθούµενο
από 21 µηδενικά
(1.000.000.000.000.000. 
000.000).



Passons maintenant 
du macrocosme 
au microcosme : 

Ας περάσουµε τώρα
από τον µακρόκοσµο

στον µικρόκοσµο:



Notre corps compte cent mille milliards de cellules , qui fonctionnent tous 
ensemble pour que nous puissions vivre pendant des dizaines d’années. Il 
existe des centaines de sortes de cellules différen tes - dont chacune a sa 

propre fonction, son propre âge et sa propre place dans le corps - qui sont en 
communicaton constante les unes avec les autres. 

Το σώµα µας έχει εκατό τρισεκατοµµύρια κύτταρα που εργάζονται µαζί, έτσι ώστε
να µπορούµε να ζήσουµε για δεκαετίες. Υπάρχουν εκατοντάδες είδη διαφορετικά
κύτταρα - κάθε ένα µε τη δική του λειτουργία, τη δική του ηλικία και τη δική του

θέση στο σώµα – που βρίσκονται σε συνεχή επικοινωνία µεταξύ τους.



Notre cerveau est 
composé de 100 
milliards de cellules 
cérébrales qui sont 
reliées chacune en 
moyenne à des 
milliers d’autres 
cellules. Dans notre 
tête il y a donc cent 
mille milliards de 
liaisons, à savoir 
autant de liaisons 
qu’il y d’étoiles dans 
un millier de voies 
lactées. 

Ο εγκέφαλός µας αποτελείται από 100 δισεκατοµµύρια
εγκεφαλικά κύτταρα, που είναι συνδεδεµένα το καθένα

κατά µέσο όρο µε χιλιάδες άλλα κύτταρα. 
Στο κεφάλι µας ως εκ τούτου, υπάρχουν εκατό

τρισεκατοµµύρια συνδέσεις, δηλαδή τόσες συνδέσεις όσα
αστέρια υπάρχουν σε 1.000 γαλαξίες σαν τον δικό µας.



Certaines cellules cérébrales, 
comme cette cellule de 
Purkinje ci-contre, établissent 
un contact avec 250.000 
autres cellules. 

Les cellules de Purkinje sont 
importantes pour 
l’apprentissage d’actions 
automatiques, comme 
lorsqu’on conduit une voiture.

Ορισµένα εγκεφαλικά κύτταρα
όπως το κύτταρο Purkinje 
απέναντι,  επικοινωνούν µε 250.000 
άλλα κύτταρα. 

Τα κύτταρα Purkinje είναι
σηµαντικά για την εκµάθηση
αυτοµάτων (ανακλαστικών) 
αντιδράσεων όπως π.χ. αυτών κατά
την οδήγηση ενός αυτοκινήτου.



Le cerveau accomplit 
vingt millions de  
millards de calculs par 
seconde, ce qui 
représente une rapidité
de millions de fois plus 
grande qu’un ordinateur. 

Ο εγκέφαλος εκτελεί 20 
εκατοµµύρια
δισεκατοµµυρίων
υπολογισµούς ανά
δευτερόλεπτο, που
αντιπροσωπεύει µια
ταχύτητα εκατοµµύρια
φορές µεγαλύτερη εκείνης
ενός υπολογιστή.



Bref, émerveillez-vous !

Με µια κουβέντα, θαυµάστε!



…de la symétrie 
d’un cristal de 

neige jusqu’à …

…από τη συµµετρία
ενός κρυστάλλου

χιονονιφάδας, ως...



… la beauté d’un paysage 
de neige.

...την οµορφιά ενός
χιονισµένου τοπίου.



Emerveillez-vous de la terre… Θαυµάστε τη Γη...



… et d’autres mondes... ... και άλλους κόσµους…



…du plus petit … …από τον πιο µικρό...



… au plus grand… ... ως τον µεγαλύτερο…



…de l’homme 
en tant 

qu’embryon…

...από τον
άνθρωπο

σαν έµβρυο...



… à l’homme 
au point 

culminant de 
son savoir-

faire.

...ως τον
άνθρωπο στο

αποκορύφωµα
της

τεχνογνωσίας..



Goûtez le plaisir d’un 
coucher de soleil ...

…Απολαύστε την οµορφιά
ενός ηλιοβασιλέµατος…



… et celui d’une photo d’un lever 
de planète.

…και εκείνη µιας φωτογραφίας
ανατέλλοντος πλανήτη.



Regardez la 
complexité d’une 

feuille…

Προσέξτε την
πολυπλοκότητα ενός

απλού φύλλου…



…et la r égularit é
mathématique 
dans un 
morceau de 
broccoli.

...και τη
µαθηµατική
κανονικότητα
σε ένα
κοµµάτι
µπρόκολο.



Et pour terminer avec un mot du 
grand maître :

Και για να τελειώσουµε µε τα λόγια
του µεγάλου δασκάλου:



“Il y a des moments où l’on 
se sent libéré de ses 
propres limites et 
imperfections humaines. 

Dans de tels instant on se 
voit là, dans un tout petit 
coin d’une petite planète, le 
regard fixé en 
émerveillement sur la 
beauté froide et pourtant 
profonde et émouvante de 
ce qui est éternel, de ce qui 
est insaisissable.

La vie et la mort se fondent 
ensemble et il n’y a pas 
d’évolution ni de 
destination, il n’y a que 
ETRE.”

Albert Einstein 



“ Υπάρχουν στιγµές όπου
κάποιος αισθάνεται
απαλλαγµένος από τα
όριά του και τις
ανθρώπινες ατέλειες.

Σε µια τέτοια στιγµή
µπορεί να δει κανείς, 
σε µια πολύ µικρή γωνιά
ενός µικρού πλανήτη, 
κοιτάζοντας µε θαυµασµό
τη ψυχρή και παρά ταύτα
βαθιά και συγκινητική
οµορφιά, αυτό που είναι
αιώνιο, αυτό που είναι
άπιαστο. 

Η ζωή και ο θάνατος
συγχωνεύονται και δεν
υπάρχει καµία εξέλιξη
ούτε προορισµός, υπάρχει
µόνο το ΕΙΝΑΙ”.

Albert Einstein 


